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      Zutaten

      
        	250 g Karotten, gerieben

        	75 g Walnüsse, gehackt

        	350 g Mehl

        	1 Päckchen Backpulver

        	300 g brauner Zucker

        	1 Teelöffel Zimt

        	200 ml Olivenöl

        	4 Eier

        	4 Esslöffel Milch

      

      So wird’s gemacht

      
        	Den Backofen auf 160 ° C vorheizen.

        	Eine 22 cm runde Kuchenform mit Butter oder Öl einfetten.

        	Mische alle trockenen Zutaten und die Karotten in einer großen Schüssel.

        	In einer zweiten Schüssel die Eier, das Öl und die Milch mischen.

        	Gieße die feuchten Zutaten unter langsamem und leichtem Rühren in die trockenen Zutaten. Pass auf, dass sich keine Klumpen bilden.

        	Den Teig in die Kuchenform geben und glatt streichen.

        	75 Minuten backen. Um zu überprüfen, ob der Kuchen fertig ist, steche einen Holzspieß oder Zahnstocher in die Kuchenmitte. Wenn der Spieß sauber herauskommt, ist der Kuchen fertig.

      

      Wenn du Zuckerguss hinzufügen möchtest, mischst du 180g Frischkäse und 30g Puderzucker. Verteile es auf dem Kuchen, sobald er nicht mehr heiß ist. Wenn du möchtest, kannst du auch eine Handvoll gehackte Walnüsse darüber streuen.
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Von hoch dort droben am Himmelszelt
Fallt sein Blick auf die ganze Welt. x
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‘ — und ohne Hast
'4? die Beiden nun steigen von Ast zu Ast,
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Der Wind sie begleitet mit seinen Tonen,
esist jetzt ein Lied, kein ewiges
Stohnen.
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Ein Hasenmédchen lachelt ihn an,
er schmilzt fast dahin, so freut er sich dran.
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Und eines Nachts traumt er vom Fliegen,
daist er die Leiter hinabgestiegen.
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Maribus nickt und steigt
weiter hinunter,

e die Welt um ihn her

wird dunkler und dunkler.
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Maribus kommt nicht raus aus dem Staunen,

das also war es, das leise Raunen,

*
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Er baut eine Leiter aus Traumen und Sternen,
verbunden mit Mondstrahlen als Laternen.
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»Schon dich zu sehen, du musst nicht mehr suchen!
Komm, setz dich zu mir, es gibt Mohrenkuchen.”






OEBPS/images/moon-bunny-deutsch-small-000028_thumb.jpg
Du kannst ihn nicht sehen, wo er wohnt, auf dem Mond,
aber er kann dich verstehen und du wirst belohnt:

Denn er nimmt deine Angste und gibt sie dem Wind,
der damit spielt, bis es Tone sind.

Dann sind sie weg, fur immer verschwunden,
denn du hast einen neuen Freund gefunden.
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das er gehort hat in finsterer
Nacht,

) wenn die Einsamkeit ihn fast
um den Schlaf gebracht.
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JAlso kenn ich dich doch®, sagt sie, ,hab Acht:
In der Nacht
Bin ich oft wach.
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»S0 hort es sich an, wenn ich wehe vorbei,
durch den Raum, um die Welt, es ist einerlei.”
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Er ist der einzige Hase weit und breit
Und hofft so sehr, das andert sich bald.
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Wenn er einsam war sprach er mit der Maus im Mars,
die auch alleine vor ihrem Hauschen sal3.
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LHallo?
Bist du Tier oder Mensch — du duftest so qut!”
Eine sanfte Stimme belohnt seinen Mut.
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Er sieht Flusse und Berge, Taler so weit —
Doch er wanschte sich oft, er ware zu zweit.

*
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Maribus Hase war nicht mehr allein,
und auch du musst nie wieder einsam sein.
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Auf dem Weg hort er
— Achzen und Stohnen,
der Wind umtost ihn
mit seinen Tonen.
-l
‘. ,Geht's dir qut?*
" will das Hasenkind wissen,
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\ »Ja, klar“ sagt der Wind

—

und verlegt sich aufs Zischen.
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B
Dann schau ich manchmal hinauf zum Mond
Und frag mich immer, wer da wohl wohnt.
*

Dem erzahl’ ich von Angsten und vielen Gedanken,

ich muss mich bei dir furs Zuhor'n bedanken!”
X

*
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JMochtest du Kuchen versuchen?”, die Hasin will wissen.

»Gern, doch dann geh ich, der Mond wird mich missen.
Nur eins noch —
Auch ohne viel Kuchen,
kannst du dir vorstell’n, mich bald zu besuchen?*
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»lch mein dich zu kennen, lacht sie verwegen.
»Aber wie kann das sein?”, fragt er verlegen.
»Ich wohn auf dem Mond, heifBe Maribus Nase

Und bin dort oben der einzige Hase.”
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Da oben auf dem Mond
* Wohnt ein kleiner Hase.
Er heiBt, sagen viele,
Maribus Nase.
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Maribus Nase , der kleine Mondhase,
hat erreicht, was er wollte.
Und sollte
ein Kummer dich ganz arg plagen,

kannst du es immer Maribus Nase sagen.

A
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Das Mondlicht ist schwach
Aber ach!
Ein Geruch kitzelt die Nase von Maribus Hase.






